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® 3aMiHy CTUNICTUYHOIO NMPUAOMY Ha iHWWIA: (aHTUTEe3a
Ta enincuc — aHTUTe3a Ta anitepauis) Celina ahi sin
estar... - CeniHa mym i He mym..;

e 3aMiHy CTUMICTUYHOI chirypy Ha ycTaneHun Bupas:
(meTadbopa) el aplauso de vidrios rotos que cerr6 el refran
de Anita - ax noku 3ampemminu wubku ei0 orneckis y
8i0rnoeidb Ha npucriie AHImu.

Yci ui 3acobu nepeknagy [o3eonsTb 36epiratu
CTUMICTUYHUIA NPUNOM BUCYBAHHSA Ta B LINIOMY NOETUYHWUIA
edekT TBOPY opwriHany, i B TOM Xe 4ac, € agekBaTHUMu
ANs CNPURHATTSA YKPaiHOMOBHOIO YnTava.

OTxe, BUCYBaHHS € KOTHITUBHOIO OnepaLjielo Ta cTunic-
TUYHUM NPUAOMOM Yy POPMYBaHHI CTUMKO aBTOpa OpuriHa-
NbHOro TekcTy. BoHO Mae igeonoriyHy Ta KOMYyHiKaTUBHO-
OUiHHY dyHKLUii, TOBTO nepenae sk KOMMNO3WLIHUIA 3aQyM
aBTopa, TaK i IMNNILUTHO BUPaXae MOro CTaBMeHHs 40 HbO-
ro. X. Koptacap y cBOix ONoOBifaHHSIX LLUMPOKO BUKOPUCTO-
BY€E CTWUMICTUYHI chirypu AnA peanisauii BUCYBaHHS, 30Kpe-
Ma, SK NOKa3ye aHari3 TBOpIB, Y KyNbMiHaLinHNX MOMEHTax
onosigaHHa. MeTacdpopa, MeTOHIMis, napaneniam, enincuc
Ta aniTepauis BXWBAKTbCS ANS BTINEHHs iaei icHyBaHHSA
napanernbHUX CBITiB, OyTTA CHOBUAIHHA Ta nepexig repos B
iHWY peanbHicTb. MNpoBeaeHUn aHani3 cBigYMTb, WO Y ne-
peknagi noeTudHnii edpekT 36epiraeTbCs LUNSAXOM MOLLYKY
KOHTEKCTyanbHUX BiOMNOBIAHMKIB B YKpaiHCbKi MOBI, cema-
HTWYHOTO KarnbKyBaHHsi o6pa3sy, 3amiHW CTUNICTUYHOI diry-
pv Ha ycTaneHuin Bupas. BxxvBaHHA CUHOHIMIB 3a4N9 YHUK-
HEeHHSA MOBTOPIB Ta BTpaTa napaneniamy KOHCTPYKUiA npu-
3BOAUTb A0 3HWKEHHS MOETUYHOro edekTy TBOPY.
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STYLISTIC PROMINENCE AS A FEATURE OF AN AUTHOR'S STYLE
IN THE ORIGINAL TEXT AND ITS TRANSLATION

The article deals with the concept of stylistic prominence as a cognitive feature of an author's style. We define its ideological, interpersonal and
textual functions that represent the three strands of meaning in any text. We analyze quantitative and qualitative means of the linguistic realization
of stylistic prominence in the text. Cortazar's short stories served as the basis for the analysis of prominence in Ukrainian translations.
Neutralization of stylistic prominence in translation is followed by the downgrading of the poetic effect of the text.

Key words: cognitive grammar, author style, prominence, poetic effect, adequacy in translation.

WU. OpnogBa, kaHa. dinon. Hayk, Aou.

KueBckuit HauMoHanbHbIN YHMBepcuteT UMeHun Tapaca LLleByeHko, KueB, YkpanHa

CTUNUCTUYECKUW NMPUEM BbIABUXEHUA KAK XAPAKTEPUCTUKA CTUNSA ABTOPA
B OPUT'MHAINE U B NEPEBOAE

Paccmampueaemcsi cmunucmudeckuli npuemM ebiG8UXeHUs1 KaK KO2HUMUBHasi cocmaeJisiroujasi cmusisi aemopa. Onpedensiromcsi hyHKYUOHa-
JIbHOE 3HaYeHue ebl08UXEHUSI 8 PpaMKax Yes1020 meKcma, a UMEHHO €20 KOHyernmyasnbHas, O4eHOYHO-KOMMYHUKamueHasi U mekcmoeasi (hyHKyuu.
AHanusupyromcsi KBaHmumamueHble U KeasumamueHble crocobbl peyesoll peanusayuu ebidsuxeHusi. Ha npumepe pacckasoe X. Kopmacapa u
ux yKpauHckux nepeeodoe aHanusupyromcsi cnocobbi nepedayu ebidguxeHusi 8 nepeeode. Helimpanu3sayusi ebi08UXeHUs1 Npu nepeeode npueo-
Oum K CHUXX€HUIO 1o3amu4ecko20 aghghekma xydoxecmeeHHOo20 rpou3eedeHus.

Knroveenie crioea: KoecHUMuUEHasi 2paMMamuka, Cmusib agmopa, ebideuXxeHue, MNoamuyveckull aghghekm, adekeamHocmeb & nepesode.

YOK 811.131.1'06=161.2'255: 2
lOnis YepHuwioBa, kaHAa. dinon. Hayk, AoL.
KuiBcbkui HauioHanbHUM yHiBepcuteT iMeHi Tapaca LlleByeHka, KuiB

NEPEKJNAA CYMACHUX PENIFNAHUX TEKCTIB
Y KOHTEKCTI ®YHKLUIX PENIFIAHONO AUCKYPCY

AHanizyrombcsi (hyHKUii pesiciliHo2o QUCKypcy, siki 3yMOeJIoIomb OCHOBHI nNpobrieMu nepeksiady cy4acHUX XpPUCMUSIHCbKUX MEeK-
cmie: pernpezeHmamueHa ma KoMyHikamueHa. Buokpemtorombcsi cmpameeii nepeknady, siki do3eossiromes eidmeopumu uyi 3acadHuYi
pyHKUiT pesieiliHo2o duckypcy.

Knroyoei cnoea: penieitiHuli mekcm, pesnieitiHuli duckypc, nepeksad peniziliHux mekcmis.

Ha BigMiHy Big wwmpoko aocnigxyeBaHoro 6i6niiHoro
nepeknagy, nepeknag cy4yacHux peniriitHux (XpUCTUSHCb-
KMX) TEKCTIB HE TaK AaBHO i He Tak 4YacTo CTae NpeamMeToM

HaykoBWMX po3Bigok. BTiMm, y cyyacHomy cycninbCTBi NOCTin-
HO 3pocTae notpeba y OinbWwoOMy pPO3yMiHHI KynbTyp Ta
penirivi. lNMepeknag cy4YacHUX peniriiHMX TEKCTIB CTaBUTb
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nepes nepeknagadvem npobrnemu AeLlo iHWoro poay, aHix
nepeknag 6ibninHNX Yn NITYpPrinHUX TEKCTIB, | Ma€ OPIEHTY-
BaTUCH Ha 30BCIM iHLLIWA Habip YHKLiOHANbLHMX AOMIHAHT,
H>XK nepeknag HepenirinHux TeKCTiB (Hanpuknag, Xy4oXHixX
4Yn cneuianbHNX).

CTpyKTypa, xapakTep, KOMMNo3uLisi MOBHUX 3acobiB, siKi
BMKOPUCTOBYIOTLCS] aBTOPOM Cy4acHOrO PeririiHoro TEKCTY
i, BiognosiaHO, nepeknagavem, 6e3nocepenHbO 3anexaTb
Bij NPIOPUTETHOCTI TiET YM IHLWOT PyHKUIT penirinHoro Anc-
KypCYy B KOXXHOMY OKpemoMy Bunagky. Lle symoBnioe akmy-
anbHicmb Ta HeobXiQHICTb BMOKPEMMEHHS AWCKYPCUBHUX
OYHKUIR, WO MalTb BU3Ha4vanbHy ponbe Anst Bubopy nepe-
Knagaubkoi ctpaTerii Ta 3acobis.

O6'ekmoM [OCNIMKEHHS € CyYacHWA PeniriiHWiA, 30K-
pema, XpUCTUSHCbKUIA OUCKYpPC, a npedMemomM — AUCKYp-
CUBHI hyHKLUIT Ta iX ponb npu BMGOpi 3acobiB BiATBOPEHHS
Cy4acHUX penirintHNX TEKCTIB YKPAiHCbKOK MOBOIO.

€. B. bobupbosa [2] BMAINSe QNCKYPCUBHI Ta IHCTUTYLiAHI
dyHKLji penirinHoro auckypcy. o AMcKypcmBHUX, TO6TO Ta-
KVX, WO BNacTuBi Oyab-AKOMy TWMy AUCKYPCY, i SKi MaroTb
creumndiyHe 3abapBneHHst B penirinHoMy CninkyBaHHi, Jocni-
OHWLSA BiIHOCUTbL penpe3eHTaTUBHY, KOMYyHiKaTMBHY, anens-
TUBHY, €eKCnpecuBHy, baTuUyHy Ta iHopMaTUBHY CYHKLIT.
IHCTUTYLIAHI dpyHKUIT peniriiHoro AUCKYpCy, XapakTepHi nuile
Ansi aHoro Buay KOMyHikaLii, BKoYatoTe (PyHKUil, Wo pery-
NIOIOTb iICHYBaHHS penirinHoi CninbHOTU, dYHKLUIT, WO perynio-
I0Tb BiAHOCWMHM MiXK MOro uneHamu, Ta ¢pyHkuiji, Wo peryno-
I0Tb CBITOBIQYYTTS YNieHa CoLiymy.

Ha nepwe wMmicue 3a CcTyneHem akTyanbHOCTI
€. B. bobupboBa cTaBuTb anensaTMBHy yHKLitO peniriiHo-
ro AWCKypCy BHacnigok o60oB'A3KOBOI, HA AYMKY OOCHiAHU-
Ui, anensuii penirintHoro ANCKypcy B yCiX MOro nposieax Ao
BOMi Ta NoYyyTTiB NoanHK abo anensuii NoaMHM 0o BCeMo-
rytHocti Bora. [pyre no 3HayeHHO Micue BiABOAMTLCS
eMOTMBHI abo ekcnpecuBHiI dYHKLii. PenpeseHTaTnBHa
dyHKUia 3arimae B knacudikauii €. B. Bobupbosoi TpeTe
Mo 3HaYeHHIo MicLe.

Ha Hawy X aymKy, came penpe3eHmamueHa yHK-
yis1 € npiopuTeTHOW AN peniritHoro AWCKypcy, agxe 1
cama €. B. bobupboBa BM3Havae ii sik pyHKLUi0 npeacTa-
BNEHHS, BiobpaxeHHs dakTiB Ta ABWL, OiNCHOCTI oau-
HuusamMm mosu. OTxe, Ue yHKLIA KoHUenTyanisauii peni-
riNHOI KapTUHW CBITY. TOMYy nepLlioYeproBumMun Ans nepe-
Knagy craiTb ocobnusocTi Bepbanisauii peniriiHoi kap-
TMHW CBiTY, NpVMYOMYy B ABOX MMOLWMHAaXx: no-neple, ue
ocobnueBocTi 06'ekTMBaLji penirinHoi KapTUHU CBITY MOB-
HUMK 3acobamu, SKUMKU BONoAie MOAMHA; NO-ApYre, KOX-
Ha MoBa BepbanidyBana peniriiHy kapTWHy CBIiTYy Mo-
CBOEMY, OTXKE, MOBHI acnekTu nepeknagy cnig posrnsga-
TVW B TakoMy pasi y TiCHOMY 3B'si3Ky 3 KOHLenTyanbHUMMU
acnektamm — ocobnusocTamu Bepbanisdauii penirinHoi
KapTUHW CBITY B TEKCTax opuriHany Ta nepeknagy.

MpeoMeT penirii Ha3MBalOTL PiI3HUMKU TEpMiHaMK: mae-
MHuysi, boxecmeo, iHwe, wocb 8axnuse, boe,
numinosum, Sacrum. CknagHowli 3 HoMiHauieto npegMeTa
penirii M. BoriTak nos'asye 3 BnacTMBUMK LbOMY NpeameTy
€K3UCTEHLNHOI0 TpaHCLeHaeHLien, 0coboBNM XapakTe-
pom, HalBuLLoK BapTicTio. Moro cneumdiuHoo pedepeH-
Lieto € BigHECEHHS OO TPaHCUEHAEHTHOI, TAaEMHUYOI, CKra-
AHopocTynHoi cdpepu cakpym [10, c. 310].

Mepeknaa penirivHUX TeKCTiB — Le 1 nepeknag TeKCTiB
npo Bora, i TekcTiB Bora oo ntogen (6ibninHi TekcTn), i Tek-
ctiB go bora (MmonuTBuM, cnosiak). MNMpegmeTom penirinHNX
TEKCTIB, OTXKe, € 3aBXau i B nNepLuy yepry, cdepa cakparnb-
HOro (peniriHoro).

KoHcTaTyoun HasBHICTb LUMPOKOI Ta Pi3HOMaHITHOI Te-
MaTuKM B CydaCHUX penirinHux Tekctax, cnig nigkpecnuru,
O XapaKTepHO OCOBGNMBICTIO peniriiHMX TEeKCTiB, sika 1
BUOKPEMIIOE iX i3 3arany TEKCTiB iHLWOro 3MicTy, € penirin-

Ha Tematuka. PenirinHi cmucnu npeacraBneHi MOBHUMM
3acobamu i 06'eKTUBYIOTbCA 3HAYHOK MIpOK B penirinHin
nekcuvui. B uboMy AOOCHIOKEHHI MW KOHLEHTPYEMOCS BU-
KIMIOYHO Ha XPUCTUSIHCBKIN Nekcuui i He po3rnsagaemMo cne-
LianbHy NEKCUKY iHWNX penirinHnX Tedin.

Cdbepa cneundivyHUX penirinHUX cMucniB, SKi BTiMO-
IOTbCS 3@ AONOMOro MOBHUX 3acobiB, abo cdepa penirin-
Horo [4; 5] Bu3Havae, Ha Hally AyMKY, rofloBHi 0COGNMUBOCTI
Ta npobnemu nepeknagy cy4acHux peniriiHux TeKCTIB.

Yumano gocnigHukie, no-pisHoMy hoOpMyIHOYN OYMKY,
BM3HA4YalTb AOMIHAHTOM, BIACcTMBOKO ANS BCiX penirinHmMx
TeKCTiB, BUMIp hiaeicTUYHOI KoMyHikaLii, TOBTO OCHOBHOO
KaTeropieto penirinHUX TEKCTIB € KaTeropis cakpanbHOCTi B
TOMY YW iHLLIOMY CTYMEHI 3aneXHo Bif CTyMNeHs1 cakparbHO-
CTi camoro peniriiHoro Tekcty. Tak, B.O. Jlebenes [6]
BMAiINse "apepHi" cneundidHi cakpanbHi cMucnn Ta "nepwm-
depinHi", NoB'A3aHi 3 0COBNMBOCTSMU CaKpasnbHOMO XXaHpy,
Temu, enoxm CTBOPeHHs. [1o agepHux metacmucnis AoCHi-
OHUK BigHOCUTL "OBOCBITTA", "BENWY TpaHCLEHO4EHTHOro",
"3ycTpiy cBiTiB". Lle meTacmuncnu — cmmncnu GinbLu BUCOKOTO
PiBHS, LLO € pOAOBUMM MO BiAHOLIEHHIO A0 iHLWKnX [4].

Okpim nekcuyHmMx BepGanisaTopiB kaTeropii cakpanbHo-
ro, Ha AyMKy OOCRiQHWKA, CUHTAKCMYHI 0coBnNMBOCTI cakpa-
NBbHOTO TEKCTY $K, Hanpuknazg, napaneniamum, CUMETPUYHI
KOHCTPYKLii, Benuka KinbKiCTb NigPSAHUX peyeHb, O3Ha-
YeHb CMiB, WO NO3Ha4alTb CyD'EKTIB penirinHOro akTy, iH-
BepCii TakoXX BUKOHYHOTb (byHKUit0 Bepbaniszauii cakparnb-
HUX CMWCMIB: 4acToTa BXMBAHHA O3HA4YeHb Yy MOMMTBax
O3Ha4vae nigcuneHe NpoxaHHs, iHBepCist NoKNnkaHa BioTBO-
puTK "NOTOMGIYHICTL", BMBECTU TekcT 3i ccepun Aaii "npo-
daHHMX HOPM CUHTaKCUCy", BMKOPUCTaHHS napaneniamis
BiATBOpIOE MeTacMucn "anodatuyHicTs" [6].

CakpanbHicmb — Le 30aTHICTb TEKCTY CNpuUATU BU-
XO4Yy peuunieHTa Ao CBITY cneumivyHMx cakpasnbHUX
CMUCAIB, 3aHyploYM KNOro Ao BiANOBIOHOrO AUCKYP-
cy [5]. M. Eniapge (possuBatoun igei E. Oiopkrerima Ta
P. OTT0) BigHOCWUTL cakpanbHe A0 4Yucna HanBaXnuBi-
wnx "natepHis" penirinHoi ceigomocrTi [9]. NoBopsAYuM npo
cakparnbHe, crnig 3ayBaXuTu, O MW BXUBAEMO LEN Te-
PMiH ANS 03HAYEHHS CakpanbHOro y MOro BY>X4YoMy, CyTO
penirinHomy cnpunHaTTi. CakpanbHe y HalwoMmy po3y-
MiHHI CTOCyeTbCs penirii: "po3rnsgaemo cakpaJjibHe
sK ocobnmBy KoHuenTocdepy, BXMBaK4M BiAMOBIOHWIA
TEpMiH nepefyciM Ha NO3HAYeHHS CyKymHocmi KOHue-
nmie, HanoeHeHux pesniziiHum cmucnom" [3, c. 128].

0. B. POMaH4YeHKO, KOPUCTYIOUUCH Ha3BOK "Teornoriy-
HWUI auckypc", BUAinNse nopsapg i3 KOrHiTMBHOK, KOMYHiKaTu-
BHOIO, MPOCBITHULIbKO-HAMOYMHIOBAsbHOK, PErynsTMBHOL,
iHTerpaTMBHOK (PYHKLISIMU TEOMOriYHOro AUCKYPCY cakpa-
NbHY PYHKLi0, sika 6e3nocepeHbO MOB'A3aHa 3 YCiet pe-
nirinHo cdepoto KOMYHiKaLii Ta nonsirae B ToMy, wWwo 60-
ronisHaHHs 30IACHIOETLCA Yepe3 MICTUYHE ChifKyBaHHS
3i cBiTOM BOXECTBEHHOIO [7].

HesBaxatoum Ha Te, LLIO He BCi peniriviHi TeKCTN € cak-
panbHUMK, GINbLIOK YM MEHLLUOK MIpOK KaTeropis cakpa-
NbHOCTI BNacTvBa UMM TekcTam. Xoya CydacHi peniriiHi
TEKCTU He 3HaxXOAATbCS B YiTKi ONO3uLii 4O CBITCbKUX TEK-
CTiB, Y HUX BCe X Takn 06'eKkTMBYyOTbCS MeTacMucnu "Aso-
CBITTS", "TpaHCUEHOEHTHICTL", a, OTXe, CydacHUn penirin-
HUIN TEKCT 3HaXoauTbCHA MiXK npodaHHuM i cakpanbHuM. Ha
nornsag C. P. ABpamoBa, cakpanbHiCTb TEKCTY HE BU3HaYa-
€TbCS KOXXHUM MOro enemMeHToM — CTUNICTUYHO 3abapsrie-
HMM CIIOBOM, FpamaTU4HOK KaTeropierw 4um cpaseonoriy-
HOl oauHuLeto. CKopille NeBHi enemMeHTH, siki MoxHa 6yno
6 HasBaTM MapKepamMu caKpasibHOCMi, HafalTb BCbOMY
KOMYHiKaTMBHOMY MPOCTOPY TEKCTY Lo SKicTb [1, €. 264].

BiaTBOpeHHs penpeseHTaTMBHOI OYHKLiT CTBOPIOE 3Ha-
YHi NpobnemMu Npu nepeknagi Cy4acHUX pesniriitHux TeKCTIB.
AfekBaTHa ekcnnikauis penirinHMx KOHUENTiB, Hanpuknag,
B YKpaiHCbKMX nepeknagax iTanincbkux TEKCTIB CTae MOX-
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NYBOK 33 YMOBM [OOTPVMMaHHsS nepeksadauybkux cmpa-
meeili, MoKMuUKaHUX po3Mexosyeamu cakpasibHy ma
6y0deHHy Moeu: apxai3auii TeKCTy nepeknagy, TOYHOCTi Y
BiATBOPEHHiI GiOniNHMX, NiTYprinHux uuTaTt, 30epexeHHsi
penirinHux obpasiB, MeTadop, CUMBOIIIB, CTanNuX eniTeTiB,
BMKOPUCTaHHS KMiLLOBaHMX €NeMEHTIB, 30epexeHHs na-
TUHCBKMX BMPasiB, cneumdikauii KOHTEKCTY, BUOOPY CUHO-
HiMiB, WO GiNbLUOK MIpOH BKMKOYEHi A0 CUCTEMU penirin-
HUX ysIBMEHb Ta acouiawin.

CTOCOBHO MOBM, O BWKOPWUCTOBYETLCA B PEnirinHin
KOMYHiKaUii, AocnigHvkaMmu Big3Ha4aeTbes ii aHTUHOMIY-
HUIM XapakTep, KU i 3yMOBIOE OCHOBHI Npobnemu nepe-
KnagiB Ta HEMOXNMBICTb €QMHOrO NiAX0A4y A0 nepeknagy
penirinHnX TeKCTiB: MOBA, sika BUKOPUCTOBYETLCS Penirii-
HOI CMiNbHOTOM, € HEe TiNbKM 3aCO60M BUPAXeEHHS IcTh-
HW, ane N MycuTb ByTu 3acobom KoMmyHikauii [8, c. 46-47].
Lis aHTUTE3a NPOSIBNAETLCA TaKoX i B TAKOMy NPOTUPIYYi:
3 ogHoro 6oky, LlepkBa HamaraeTbCsi CTBOPUTM CiNbHUI
KOTHITUBHMIA NPOCTIp Bipytoumnx, cninbHy cdepy Hesepba-
nisoBaHux i BepbanizoBaHux acouiauin; 3 gpyroro 60Ky,
BOHa BigKpuTa Ans BCiX nogen i He € 3aMKHEHO e3oTe-
PUYHOK CiNbHOTO. YMmano penirinHux TeKCTiB Hanuca-
Hi i cnpAMoOBaHi He TiNbKW A0 Bipylo4uMX CBOEI KOHAecIT, a,
B3ararni, o BCix nogen.

KomyHikamueHy yHKUYit0, YHKUIIO ChinkyBaHHS,
€. B. bobupboBa Bu3HaYa€e sk NPiOPUTETHY ANs MOBU B3a-
rani Ta Ansa penirinHoro guckypcy 3okpema. BTim, Ha Hawwy
OYMKY, KOMYHiKaTMBHa DYHKLiS peniriiHoro guckypcy Oy-
Ba€e [eLlo BiACYyHYTa Ha 3adHil nnaH no BiAHOLUEHHIO OO0
Takoi 3acagHu4oi yHKLIi, K penpeseHTaTMBHA, OCKINTbKM
came yHKLUiS penpeseHTauii cakparnbHOro CBiTy, XxapakTte-
pHa onsa 6yab-sKoro penirinHoro TBopy, BiApi3HAE penirin-
He MOBIEHHS Bif, YCiX iHLLUMX KOMYHIKaTUBHWUX aKTiB.

Peani3auis koMyHikaTUBHOI GYyHKLUIT penirinHoro gucky-
pcy nepenbayae BpaxyBaHHsI nepeknagavyemM KOMyHiKaTu-
BHOi  KOMneTeHUii peuunieHTiB i He3biry MOBHO-
KOHUEeNTyanbHUX KapTWH CBIiTy, CTBOPEHHA [0AaTKOBOI
iH(bopMaUiHOI  HAONULIKOBOCTI  3aBASAKU  MOSICHEHHSAM,
TyMa4eHHsIM, KOMEHTapsiM, naparnenbHOMY HaaHHK ae-
KifTlbKOX CMHOHIMIB. TUM He MeHLU, opieHTauis Ha peunnieH-
Ta He 03Hayae B penirintHoMy nepeknaai MOXIMBOCTI 3MiHU
OCHOBHOrO Tesaypycy, 3amiHu 6i6niiHnx obpasis, penirini-
HWX CMMBONIB, Ha3B. Taki HEBIpHI NepeknagaubKi PilLeHHS
crocTepiraemo nepeBaxHO Y nepeknagax CBITCbKMX Mac-
Megia, Wo NoB'd3aHO 3 HeAoCTaTHbOK npodhecinHow nig-
roTOBKOK Mepeknagada, HagaHHAM 0ocobucToi nosuuii ne-
peknagada Wwoao nogii, HamaraHHsM akueHTyBaTWu yBary
Ha peYax, BigMiHHUX Bif aBTOPCbLKOI iHTEHLT.

Cnig 3ayBaxuTu, WO CTyNiHb NepeknagaubKoi aganta-
Lii cyyacHUX penirinHMX TeKCTiB MOB'A3aHWI i3 >XaHPOBOIO
NpUHanexHicTio TBopy. XKaHpu penirinHux TekcTiB MOXHa
NoAiNMTN Ha Binbl e30TepuYHi, 3aKpuTi, Ta MEHLW e30Te-
PWYHI, BiOKPUTI.

Yu. Chernyshova, cand. of Philol., associated prof.
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Kyiv, Ukraine

o 6inbl "e30TepnyHMX" XaHpiB MOXHAa BiHECTM XKaH-
pv cninkysaHHa 3 Borom (monuTBa, niTyprisa). MonutosHa
MOBa, SK i NiTypriiHa, He npeTeHAYyE Ha NOBHY 3PO3yMi-
nictb. "E3oTepuyHuMKn" € 11 6OrocrnoBCbKi TEKCTU, i TXHIN
nepeknag, sKWoO BiH OpieHTOBaHWA Ha cheuianicTis. Y ne-
peknagax MonuToB i ©GorocnoBcbkoi niTepatypu (SKLLO
nepeknaj OpIiEHTOBAHUI Ha cneuianicTiB) He 3acTOCOBY-
IOTbCS NOSICHEHHS! iHdbopMaLlii.

MeHw "e3oTepnyHUMK" penirinHuMK xaHpamu € npo-
noBidi, NocnaHHs, iHpopMaLiiHi NOBIAOMMNEHHA penirini-
Hux 3MI 3 ormagy Ha Te, WO iCTOPUYHO BOHU BUHMKaNU
came Ansa nosICHEHHS BYeHHsl. OCKINbKM XPUCTUSHCbKa
niTepatypa, sika CTBOpIOETLCA HaBKkono Cesatoro MNucbma,
Ma€ 3a MeTy came MOSICHEHHSI CKNafHUX i He3po3yMinux
Micub, i nepeknag opieHToBaHMI GinbLIOK Mipoto Ha pe-
uunieHTa, HiXk Nnepeknag MonUTOB YM BGOrocrnoBCbLKUX TBO-
piB. Ane ue He 03Hayae UiNKOBUTOI 3MiHN yHKLiOHanNb-
HOi JomiHaHTK nepeknagy. lNepeknagaubki cTpaTerii Bce
OfHO OpiEHTOBaHI, B NepLuy Yepry, Ha BiATBOPEHHSA AOKT-
pUHaNbLHOro cMuchy, ane 0 UbOoro 3aBAaHHsA A0AAaETbCA
3aBOaHHA aganTauii neBHOI iHpopmauii 3 ypaxyBaHHsSIM
KOMYHIKaTMBHOI KOMMETeHUil peuunieHTa. 3a Hawumu
CMOCTEPEXEHHSIMU, HanbBINbWKMA CTyniHb aganTtauii ma-
I0Tb Nepeknagn TEKCTIB NPOMOBIOHULBKOrO XaHpy Ta pe-
nirinHnx tekctie ana 3MI, HaiMeHWUN — BipOBUYUTENLHI,
60rocnoBChbKi TEKCTU, MOSIUTBU.
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TRANSLATION OF MODERN RELIGIOUS TEXTS IN THE CONTEXT OF RELIGIOUS DISCOURSE FUNCTIONS

The article includes analysis of the functions of religious discourse that determine the main problems of translation of modern Christian texts:
the representative one and the communicative function. The strategies of translation allowing to recreate these functions are marked out.
Key words: religious text, religious discourse, translation of religious texts.
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KneBckuit HaumoHanbHbIW yHMBepcuteT uMeHu Tapaca LLeBuyeHko, Kues, YkpauHa

NEPEBO[ COBPEMEHHbIX PENUITMO3HbIX TEKCTOB B KOHTEKCTE ®YHKLIUMA PENIUTMO3HOIO AUCKYPCA

AHanusupyfomCﬂ d)yHKuUU pesniu2uo3Ho20 6uc:(ypca, o6ycnaenueaiou4ue OCHOBHbIE NpPobrieMbl nepeeoda CO8PEMEHHbIX XPUCMUaHCKUX mekK-
cmoe: pernpes3eHmamueHasi U KOMMYyHUKamueHasi. Bbidensitomcesi cmpameauu nepeeoda, noseossiroujue coxpaHums 3mMu hyHKYUU pesiuauo3Ho20

duckypca e nepegode.

Knro4oei cnoea: penuauo3Hbili mekcm, pesiu2uo3Hbil aUCKpr, nepeeod pesiu2uo3HbIX meKcmos.





